                          НАПИСАННЯ  СКЛАДНИХ СЛІВ
Складні іменники (основні правила)Разом
Через дефіс

1) утворені за допомогою сполучного голосного о, е: чорнозем, зорепад, водогін
1) утворені з двох іменників без сполучних голосних: купівля-продаж, інтернет-магазин, хліб-сіль, жар-птиця, козир-дівка, Свят-вечір, стоп-кран, буй-тур

2) слова, першою частиною яких є слова іншомовного походження авіа, аудіо, агро, відео, екстра, кіно, макро, мікро, моно, радіо, супер, стерео, біо тощо: авіарейс, відеорепортаж, макроекономіка, радіопередача, супершоу, біопаливо 


2) з першою частиною віце-, екс -, лейб-, альфа-,бета-, максі-, міні-, міді-, обер-: 

віце-ректор, екс-президент, максі-програма, міні-спідниця, лейб-офіцер тощо

3) першою частиною яких є дієслово у формі наказового способу, другою - іменник: горицвіт, перекотиполе, пройдисвіт (але люби-мене), так само прізвища – Убийвовк, Тягнибок та ін.


3) назви складних одиниць виміру: тонно-кілометр,

людино-день, кіловат-година

4) першою частиною яких є числівник, записаний словом: п'ятикласник, сторіччя, двадцятитонка (проте 250-річчя)
4) назви посад, військових, наукових звань: прем'єр-міністр, генерал-майор, генерал-губернатор, контр-адмірал, унтер-офіцер, член-кореспондент

5) з першою частиною niв-, напів-,

полу-: пів'яблука, півогірка, напівавтомат, полумисок (проте з власними назвами через дефіс: пів-Японії, пів-Луганська)
5) прикладки, що стоять після пояснюваного іменника й виражають ознаку, яку можна передати прикметником: дівчина-красуня, хлопець-богатир, дуб-велетень (але красуня дівчина, богатир хлопець, велетень дуб)

Складні прикметники (основні правила) Разом
Окремо
Через дефіс

1) утворені від залежних між собою слів (між ними не можна вставити сполучник і, походять від словосполучення прикметник+іменник, дієслово+іменник): східнослов'янський (східні слов'яни), лівобережний (лівий берег), кримськотатарський (кримські татари), теплолюбний (любить тепло)


Де першим словом є прислівник, що зберігає на собі логічний наголос і не зливається в одне слово з прикметником:

Абсолютно сухий,  різко окреслений, суспільно корисний, суспільно необхідний, діаметрально протилежний
1) утворені від незалежних між собою слів (між ними можна вставити сполучник і): мовно-літературний (мовний і літературний), валютно-фінансовий (валютний і фінансовий), культурно-технічний (культурний і технічний)

2) до складу яких входять слова мало-, багато, ново-, старо-, давньо-, нижньо, верхньо- тощо: багатоканальний, староукраїнський, давньонімецька
 
2) слова-винятки, написання яких не пояснюється правилом: всесвітньо-історичний, літературно-художній, народно-визвольний, національно-визвольний

3) де другою складовою є дієприкметник: вищезгаданий, нижчепідписаний, новоутворений (проте  трохи вище згаданий, бо є пояснювальне слово)
 
3) назви відтінків кольору, смаку та поєднання кольорів: темно-зелений, кисло-солоний, червоно-чорний (але жовтогарячий, червоногарячий, золотогарячий)

4) першою частиною яких є числівник, записаний словом: семиденний, двадцятирічний (проте 100-річний, 30-тонний)
 


4) назви проміжних частин світу: південно-східний, північно-західний

5) слова, у яких перша частина закінчується на – ико (іко):

механіко-математичний, історико-культурний

6) з першою частиною військово, воєнно-: військово-спортивний, воєнно-стратегічний (протевійськовозобов’язаний, військовополонений – 

прикметники, що перейшли до класу іменників)

Cкладні прислівники (основні правила) Разом
Окремо
Через дефіс

в більшості випадків – 

утворені сполученням прийменників із будь-якими частинами мови: - іменниками (безвісти, вбік, всередині, додому, напівдорозі);

- коротким прикметником (віддавна, догола, замолоду, нарівні);  

- числівником (вдвоє, вперше, натроє, удвох), 

- займенником (внічию, передусім), 

- прислівником (віднині, відтепер, дотепер, назавжди).

Проте від сьогодні, до завтра, на завтра, на потім (від сьогодні починаємо роботу, не відкладайте цього на завтра, на потім).  
1) утворені сполученням прийменника з іменником, частини яких зберігають самостійність значення (між ними часто можна вставити означення): без (мого) відома, без (жодного) жалю, в нагороду, до вподоби, до смаку, за (цим) кордоном, на (наш) вибір, на (одну) мить, на (моє) диво, уві сні, на  (превелике) щастя 


1) Утворені повторенням одного слова, слів-синонімів, антонімів, сполученням двох прислівників: ледве-ледве, тишком-нишком, часто-густо, не сьогодні-завтра, з діда-прадіда, з давніх-давен, вряди-годи, десь-інде, сяк-так.

Будь-що-будь, віч-на-віч, всього-на-всього, де-не-де, коли-не-коли, пліч-о-пліч, хоч-не-хоч, як-не-як

2) сполученням кількох прийменників із будь-якими частинами мови або кількох основ: навздогін, навкруги, знадвору, спідлоба, нашвидкуруч, мимохідь, натщесерце 


2)утворені сполученням прийменника в з прикметником чоловічого роду або прийменника по зі збірним числівником:

в цілому, в основному, по двоє


2) З префіксом по, суфіксами –е, - и, - ому, -ему:

По-перше, по-нашому, по-українському, по-братерськи, по-латині

3) утворені приєднанням часток аби, ані, де, чи, що, як до різних частин мови: 

абияк, анітрохи, дедалі, чимало, щодуху, якнайкраще. 


3) утворені сполученням двох повнозначних іменників (часто повторюваних) та одного чи двох прийменників: 

День у день, раз у раз, з дня на день, час від часу, рік у рік, з ранку до вечора, кінець кінцем
З частками казна-, хтозна-, бозна-, будь-, -небудь, -таки, -от Казна-коли, хтозна-як, будь-як, як-небудь, пізно-таки

